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On December 16, 2023, in the State of Kuwait, 
the former Emir Nawwaf Al-Ahmad Al-Jabir Assabarha 
passed away, and promptly on the same day Mish’al 
Al-Ahmad Assabarha was sworn in as the 17th Emir 
and gave his inaugural speech in the Assembly on 
December 20, 2023.

Since the new emir has been in charge of day-
to-day state affairs as the de facto supreme author-
ity for two years, it is expected that the new emir’s 
appointment will not significantly change Kuwait’s 
political policies.

On the other hand, Kuwait, 33 years after the 
Gulf War, shares a border with Iraq and is located 
next to Iran across the Persian Gulf. Kuwait’s role 
among the Gulf states leading the Middle East peace 
process is not small. We have high expectations for 
Kuwait with its new emir.

Kuwait seeks true 
peace

 By Ikuzo Kobayashi, President of Salaam Association

真の平和を希求する
クウェート

NPO法人サラーム会会長　小林育三

国内安定あっての対外協調
ミシュアル新首長はナウワーフ前首長同様、国内問題

に精通した穏健かつ清廉な人物として知られている。ク
ウェートは中東湾岸諸国の中で最初に民主的な議会制度を
導入した国である。行政権を持つ首長、内閣及び各省大臣
と議会との協調・対立関係は常に生じてきた。したがって
近年にサウジアラビアや UAE（アラブ首長国連邦）で進
められてきたような中央集権的な政治・経済改革を断行す
ることはできにくい体制と言える。ミシュアル新首長は就
任演説で「国民の要望に応えていく重要性」を語り、主権
在民の国家体制を強調した。

2030 年までの国内安定は首長自身が責任を持つ、との
宣言ではないかと感じ取れる。

新皇太子にシェイク・サバーハ・ハーレド・
アル・サバーハ殿下を指名

ミシュアル新首長は今年 6 月 2 日、シェイク・サバーハ・
ハーレド・アル・サバーハ殿下を皇太子に指名した。

クウェートはこれまで新首長就任から短い期間に皇太子

昨年 2023 年 12 月 16 日、クウェー
ト国はナウワーフ・アルアハマド・ア
ルジャービル・アッサバーハ前首長の
崩御に伴い、同日速やかにミシュアル・
アルアハマド・アッサバーハ第 17 代
新首長が即位し、12 月 20 日には議
会で宣誓と就任演説が行われた。

新首長は 2 年前から事実上の最高
権力者として実務を担っていたことか
ら、新首長の就任によってクウェート
の政治方針が大きく変ることはないだ
ろう、と予想される。

一方、湾岸戦争から 33 年を経過し
たクウェートではあるがイラクとは国

境を接しておりイランとはペルシャ湾を隔てての隣国に位置
している。中東平和を主導する湾岸諸国の中で果たす役割
は小さくない。新首長を迎えたクウェートに期待したい。 External cooperation on the foundation 

of domestic stability 
Like former Emir Nawwah, the new Emir Mish’al is 

known as a moderate and clean person who is well versed 
in domestic issues. Kuwait was the first Gulf country to in-
troduce a democratic parliamentary system. The relation-
ship between the executive power of the emir, the cabinet, 
and ministers and the parliament has always been one of 
cooperation and confrontation. Therefore, it is difficult 
to implement centralized political and economic reforms 
there compared to the case in Saudi Arabia and the Unit-
ed Arab Emirates (UAE) in recent years. In his inaugu-
ral speech, the new emir spoke of the “importance of re-
sponding to the demands of the people” and emphasized 
a sovereign state system.

One senses that this may be a declaration that the 
emir himself is responsible for domestic stability until 
2030.

Nomination of His Highness Sheikh Sa-
bah Khaled Al Sabah as the new Crown 
Prince

OThe new Emir Mishal nominated His Highness 
Sheikh Sabah Khaled Al Sabah as Crown Prince on June 

2023 年 12 月 16 日、 即 位
されたミシュアル・アルアハ
マド・アッサバーハ第 17 代
新首長 （日本クェイト協会報
245 号から）
Th e 17th Emir Mis h 'ar 
al - A hma d al - A s s abah, 
who was enthroned on 
December 16, 2023 (from 
Japan Kwait Association 
Bulletin No. 245)
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の指名がなされてきた。憲法上指名まで 1 年間の猶予があ
るとはいえ 6 か月空位後の指名は遅いと言える。指名をめ
ぐって議論が紛糾していたとされる。

サバーハ・ハーレド皇太子は 1953 年生まれ 71 歳。若い
世代への交代、あるいは新首長の息子が後継として指名さ
れるのではないか、との憶測が出る中で若いとは言えない
指名であった。

サバーハ・ハーレド皇太子はクウェート大学卒業後外交
官として外務省に入省し、1982-89 年まで国連クウェート
政府代表部に所属し 1995-98 年は駐サウジアラビア・ク
ウェート大使としてイスラム協力機構代表を務めていた。
その後 2011-19 年まで外務大臣を務めた外交の第一人者で
ある。その直後首相を 2 年間務め上げた経験を持つ人物で
ある。

ミシュアル首長はサウジアラビア、UAE の若き世代に
よる政治・経済・社会の革新的発展を高く評価する首長と
して知られている。しかし首長は、平和の基礎は首長家

（ローヤルファミリー）にあるとし、そこでの権力闘争が
生じないように、かつ改革を希求する国民の願いを吸収で
きるよう熟慮したと思われる。そのうえで、クウェートの
変革と発展へと移行する体制づくりのためは湾岸諸国の変
容と国際社会の動向をよく知る、新皇太子に期待を寄せた
のではないか。

2025 大阪万博に格別の意欲で臨む「クウェー
ト・パビリオン」

2025.4.13 開催予定の大阪・関西万博。開催まで 8 か月と
迫る中、資材価格の高騰（円安により海外からの資材輸入
価格の高騰が原因）を背景に、参加表明している 161 か国・
地域の海外パビリオンで自前で建設する「タイプ A」の遅れ
が目立っている。

そんな中、クウェートは 3 月 5 日に都内千代田区にある
ペニンシュラホテルで「パビリオン概要」発表会を開催した。

歓迎に立ったサーミー・ガッサーブ・アッザマーナー
ン駐日クウェート大使は日本語で「こんにちわ」と語りか
け、「1961 年に日本との外交関係を結んで以来、日本とク

2 of this year.
Kuwait has so far 

nominated its crown 
prince within a short 
period of time after the 
inauguration of the new 
emir. Even though there 
is a one-year grace period 
for nominations under 
the Constitution, nomi-
nations after a six-month 
vacancy can be said to be 
late. It is reported that 
the debate over the nom-
ination has been contentious.

Prince Sabah Khaled was born in 1953 and is 71 
years old. He was rather old to be the crown prince as 
there had been speculation that someone from a young-
er generation or the son of the new emir will be named 
as the successor.

After graduating from Kuwait University, Prince 
Sabah Khaled joined the Ministry of Foreign Affairs as a 
diplomat, serving in the Permanent Mission of Kuwait to 
the United Nations from 1982-89 and as Kuwaiti Ambas-
sador to Saudi Arabia from 1995-98, where he was a rep-
resentative to the Organization of Islamic Cooperation. 
He then became a leading diplomat, serving as Minister 
of Foreign Affairs from 2011-19. Shortly thereafter, he 
served as Prime Minister for two years.

Emir Mish’al is known as an Emir who highly val-
ues the innovative political, economic, and social devel-
opment by the younger generation in Saudi Arabia and 
the UAE. However, the Emir believes that the foundation 
of peace lies in the family of sheikhs (the royal family), 
and it is believed that he has carefully considered how to 
avoid power struggles within the family and how to ab-
sorb the aspirations of the people for reform. In addition, 
he may have placed his hopes on the new crown prince, 
who is well acquainted with the transformation of the Gulf 
states and the trends of the international community, to 
create a system that will lead to the transformation and 
development of Kuwait.

“Kuwait Pavilion” prepared with excep-
tional ambition for Expo 2025 in Osaka

The Osaka-Kansai Expo is scheduled to be held 
on April 13, 2025. With only eight months to go before 
the event, the “Type A” pavilions to be constructed on the 
expenses from each country among foreign country pavil-
ions of the 161 countries and regions that have pledged 
to participate in the Expo, are noticeably delayed due to 
soaring material prices (caused by the soaring cost of 
importing materials from overseas due to the weak yen).

1995 年から 1998 年まで駐サウジアラビア・ク
ウェート大使およびイスラム協力機構常駐代表
を務めたシェイク・サバーハ・ハーレド殿下。( ファ
イル /KUNA）＝ Arab ニュース２０２４．６．２
His Highness Sheikh Sabah Hared, who 
served as Kuwaiti Ambassador to Saudi 
Arabia and Permanent Representative to 
the Organization of Islamic Cooperation 
from 1995 to 1998. (File/KUNA)=Arab News 
2024..6.2

開催概要 | EXPO 2025　大阪・関西万博公式 Web サイト
Outline | EXPO 2025 Osaka-Kansai Expo Official Web Site
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ウェートは貿易、人道、平和、と包括的関係を強化してき
ました。今回の万博ではクウェートの文化遺産を紹介し、
エネルギー、工業、教育、科学、全般にわたっての友好関
係を深めて行きたい」と語り、万博を通しての両国関係の
強化に強い意欲を示した。

クウェート館デザインの発表
続いて企画・開発最高評議会事務局長のカリード・マハ

ディー博士（Dr.Khaled Mahdi）は「1970 年の大阪万博で
はクウェートの近代化を表現しました。2025 年の大坂万博で
は、3,500 ㎡という最大限の敷地を確保して『先見の明かり』
をテーマに、クウェートの過去・現在・未来を表現します。中
心核は『人』です。
砂漠の夜明け：真珠のドームをイメージした中央ドームの
スペースには、砂漠で星空を見上げながら休息する風景を
再現します。
現在のクウェート：人口と自然の共生
未来のクウェート：2035 年の新しいクウェートを AI を活
用し作成しました。人間中心の社会をデザインし、真のク
ウェートを希求しています」と説明した。

パビリオン模型の披露

最後に披露されたパビリオンの模型は、V 字型に翼を広
げる鳥（クウェートの国章は鷹）をイメージするデザイン。
パビリオンの中だけでなく万博の会場に建ち並ぶパビリオ
ンの中でユニークな美しい建築物として注目を浴びること
だろう。

今年 2024 年はクウェート独立 63 周年、湾岸戦争によるイラ
ク侵略からの解放 33 年目にあたる。大阪・関西 EXPO2025
のクウェート・パビリオンは平和建設に向かって飛び立つク
ウェート国家と国民の気持ちを表わす魅力ある建築作品とし
て完成することを期待したい。

Against this backdrop, Kuwait held a “Pavilion Over-
view” presentation at the Peninsula Hotel in Tokyo’s Chi-
yoda Ward on March 5.

Welcoming the visitors, Kuwaiti Ambassador to Ja-
pan Sami Ghassab Azzamanahn said “Konnichiwa (Good 
afternoon)”in Japanese, and said “Since the establish-
ment of diplomatic relations with Japan in 1961, Kuwait 
and Japan have strengthened comprehensive relations 
in the areas of trade, humanity, and peace. At the Expo, 
we would like to introduce Kuwait’s cultural heritage and 
deepen our friendship in the areas of energy, industry, ed-
ucation, science, and in general,” expressing his strong 
desire to strengthen bilateral relations through the Expo.

Presentation of the Kuwait Pavilion Design
D r .  K h a l e d 

Mahdi, Secretary Gen-
eral of the Supreme 
Council for Planning 
and Development, 
continued, “For the 
1970 Osaka Expo we 
expressed Kuwait’s 
modernization, and for 
the 2025 Osaka Expo, 
the maximum area of 
3,500 is secured for our pavilion site and we will express 
Kuwait’s past, present, and future under the theme of the 
“Light of Foresight.” The central core is People.”

Desert Dawn: The central dome space, inspired by the 
Dome of the Pearl, will recreate a scene of resting in the 
desert, looking up at the starry sky.
Kuwait Today: Symbiosis of people and nature
Kuwait of the Future: the new Kuwait of 2035 was cre-
ated using AI. We are designing a human-centered soci-
ety and aspiring for a true Kuwait,” he explained.

Unveiling of the pavilion model
The model of the pavilion unveiled at the end was 

designed to resemble a bird spreading its wings in a V-
shape (Kuwait’s national emblem is an eagle). It will be 
a unique and beautiful architectural feature not only in-
side the pavilion, but also among the pavilions that will 
line the Expo site.

This year, 2024, marks the 63rd anniversary of Kuwait’s 
independence and the 33rd anniversary of its libera-
tion from Iraq invasion in the Gulf War. It is hoped that 
the Kuwait Pavilion at Osaka-Kansai EXPO 2025 will 
be completed as an attractive architectural work that 
expresses the feelings of the Kuwaiti nation and its 
people as they take flight toward peace building.

ブリーフィング後メディアの質問に答える Media 
Briefing-Q ＆ A
Media Brief ing-Q& A:  answering media 
questions after the briefing
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eSports Spreading to the 
Middle East

By Tominari Sano, Journalist

中東に広がるｅスポーツ
ジャーナリスト　佐野富成

「オリンピックｅスポーツゲームズ」として独立開催
これまでリアル五輪と e スポーツを同時期、または五

輪種目として開催する形を模索してきた。しかしリアルス
ポーツとの同時開催よりも IOC の冠を掲げた独立した大
会として開催した方がより独自性が出せると考えられた。
また以前からリアルと e スポーツを分けた方がすっきり
し、納得した形での開催となりより望ましいという声が
あった。

結局、独立した大会としたのは、世界の e スポーツ市
場が確実に成長しているということがあるからといえる。

米 Statista 社が公開しているデータによれば、世界の
e スポーツ市場規模は、2022 年は 14.5 億米ドル（1 ドル
120 円換算で 1740 億円）、23 年は 17.2 億米ドル（1 ドル
120 円換算で 2064 億円）、そして 30 年には 67.5 億米ドル（1
ドル 120 円換算で 8100 億円）に成長すると予測され、そ
の年平均成長率は 21.5％にも上るとされる。

ちなみに JeSU（一般社団法人日本 e スポーツ連合）に
よる昨年 12 月の発表によると、2022 年の日本 e スポー
ツ市場規模は 125 億円に到達（前年比 127％）、2025 年に
は 210 億円を超えると推定されている。

サウジアラビア開催決定の背景
ところで、なぜ、サウジアラビアで開催することになっ

たのか？ e スポーツに関してその市場規模は、米国を中

The event independently held as “Olym-
pic eSports Games”

Until now, the eSports community has been seeking 
to hold eSports at the same time as the real Olympics or 
as an Olympic event. However, it was thought that rather 
than holding the event at the same time as real sports, it 
would be better to hold the Olympic eSports as an inde-
pendent event under the IOC’s umbrella, so that the event 
could be more unique. In addition, there have been calls 
for separating the real and e-sports events, which would 
be more desirable as it would be a clear-cut and more sat-
isfactory way to hold the games. 

In the end, the decision to make it an independent 
tournament can be attributed to the fact that the global 
eSports market is steadily growing.

According to data published by Statista, the glob-
al eSports market is expected to grow to US$1.45 billion 
(174 billion yen at the exchange rate of 120 yen to the dol-
lar) in 2022, US$1.72 billion (206.4 billion yen at 120 yen 
to the dollar) in 2023, and US$6.75 billion (810 billion 
yen at 120 yen to the dollar) by 2030. The average annual 

プラスデジタルホームページより白書 2022」
From the Plus Digital website

「オリンピックｅスポーツゲームズ」 
2025 年サウジアラビアで開催決定

国際オリンピック委員会（IOC）は７月 23 日に IOC 総会
において「オリンピックｅスポーツゲームズ」の開催を決定し
た。第１回を 2025 年サウジアラビアで開催することを決定
した。なお同大会は２年ごとに開催する予定だという。

　開催にあたり、JeSU（日本 e スポーツ連合）は関係団
体と連携し、出場する日本代表選手のコンディショニングや
研修をサポートすると発表した。

“Olympic eSports Games" to be held in 
Saudi Arabia in 2025

The International Olympic Committee (IOC) de-
cided to hold the Olympic eSports Games at the IOC 
General Assembly on July 23. The first games will be 
held in Saudi Arabia in 2025. The Games will be held 
every two years.

As the preparation for the event, JeSU (Japan 
e-Sports Union) announced that it will support the 
conditioning and training of the Japanese national 
athletes who will participate in the event in coopera-
tion with related organizations.

出典：一般社団法人日本 e スポーツ連合／角川アスキー総合研究所「日本 e スポーツ
白書 2022」
Source: Japan eSports Association/Kadokawa Ascii Research Institute, “Japan 
eSports White Paper 2022.”
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growth rate is estimated to be as high as 21.5%.
Incidentally, according to an announcement by Je-

SU (Japan eSports Union) last December, the size of the 
Japanese eSports market is estimated to reach 12.5 bil-
lion yen in 2022 (127% of the previous year) and exceed 
21 billion yen by 2025.

Background of the decision to hold the 
event in Saudi Arabia	

By the way, why 
was it decided to hold the 
event in Saudi Arabia?

The market size 
for eSports is large in 
the U.S.-based region 
and in the European re-

gion. There are other factors to consider than market size 
alone. The average age of the population in Saudi Ara-
bia and other Gulf countries is only 27 years old, and the 
younger generation is increasingly accessing the Inter-
net and gaming technology. The proliferation of afford-
able gaming consoles and personal computers has given 
young Arabs access to competitive gaming, which is a driv-
ing force behind the growing interest in eSports.

Saudi Arabia’s young Crown Prince Mohammed is 
rumored to be a gaming enthusiast, and eSports is play-
ing a role in the country’s Vision 2030, which aims to di-
versify the economy and promote cultural development, 
improve the quality of life for citizens, and enhance cul-
tural and entertainment activities. eSports is an important 
part of that vision. The Saudi Government Public Invest-
ment Fund (FIF) has established Savvy Games Group, a 
wholly owned subsidiary, as a national project and built 
the foundation.

Investment in eSports, which attracts young people 
of both genders, is consistent with the goal of domestic 
socioeconomic innovation. Not only can huge amounts of 
money be invested in the construction of a venue capable 
of hosting a world tournament and the accompanying in-
frastructure, but welcoming spectators from around the 
world could make this a much larger global event than 
the FIFA World Cup Qatar Soccer Tournament. It will 
also open the closed image of the Islamic nation to the 
rest of the world.

心とした地域と欧州地域が大きい。そこに市場規模だけで
ない要素が考えられる。それはサウジアラビアを初めとす
る湾岸諸国の平均年齢が 27 歳と若く、若年層がインター
ネットやゲーム技術へのアクセスを増加させているからだ。
手頃な価格のゲーム機やパソコンの普及により、アラブの
若者が競技ゲームにアクセスできるようになり、e スポー
ツへの関心を高める原動力となっている。

サウジの若きムハンマド皇太子はゲーム好きであるとの
うわさがあることもさることながら、経済の多角化と文化
発展の促進を目的として、ビジョン 2030 を掲げ市民生活
の質の向上、文化事業、エンターテイメントの充実を目指
し、その一翼を e スポーツが担っている。国家的なプロジェ
クトと共にサウジアラビア政府公共投資基金（FIF）が
100% 出資会社 Savvy Games Group を設立し基盤を整え
てきた。

国内の若者、しかも男女を越えて惹きつける e スポーツ
への投資は国内の社会経済のイノベーションと合致すると
みることができる。世界大会を開催できる会場建設、それ
に伴うインフラ整備、などは莫大な資金力を投入できるの
みならず、世界からの観客を迎え入れることは FIFA ワー
ルドカップカタールサッカー大会よりはるかに大きな世界
大会になる可能性がある。イスラム国家としての閉ざされ
た国家イメージを大きく世界に開くことにもなる。

IOC のトーマ
ス・バッハ会長
は「サウジアラ
ビ ア の NOC と
提携することで、
特にプログラム
上のゲームタイ
トル、ジェンダー平等の促進、e スポーツを取り入れてい
る若者との関わりなど、オリンピックの価値が尊重される
ことも保証しました。」と語っている。

一方、サウジアラビア・オリンピック・パラリンピッ
ク委員会会長でスポーツ大臣のアブドゥルアズィー
ズ・ビン・トゥルキ・アル・ファイサル王子は、「サ
ウジアラビアは、IOC と提携し、国際スポーツの全
く新しい時代を迎えるという見通しに非常に興奮して
います。私たちは、オリンピックに参加することは、
アスリートが達成できる最高の名誉の一つであると信
じています。そして、世界中の文字通り何百万人もの
アスリートに新たな夢と新たな野望を抱かせる可能性
を秘めたオリンピックの歴史の新たな章の執筆を支援
できることを誇りに思います。（中略）私たちはオリ
ンピックの価値を尊重し、称賛する特別なイベントの
開催にコミットしています。」と述べている。
© サウジオリンピック・パラリンピック委員会
（2024 年 7 月 12 日 IOC Press Release より抜粋）

IOC President Thomas Bach said, “By partner-
ing with the Saudi NOC, we also ensured that Olym-
pic values would be respected, particularly in terms 
of gaming titles on the program, promotion of gen-
der equality, and engagement with youth that em-
braces eSports.”

Meanwhile, Prince Abdulaziz bin Turki Al Fais-
al, Chairman of the Saudi Olympic and Paralympic 
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世界的なスポーツリーグ運営会社 ESL の買収を手始め
に e スポーツプラットフォーム FACEIT を買収、さらに
有力ゲーム企業への投資も行っている。任天堂、カプコン、
コーエーテクモ、ネクソン、エトロニック・アーツの大株
主であり、SNK に至っては株式の 96.18％がサウジの関
連企業が株主となっている。こうした下地が整っていて、
政府のおおきな後押しがあり、大会運営にあたって盤石な
基盤が整ったことになる。

ちなみにサウジの e スポーツ人口は 2100 万人（総人口
3641 万人、2022 年現在）ほどと言われている。現在サウ
ジでは８月 25 日まで「e スポーツ・ワールドカップ」を
開催中だ。世界各国から 500 チーム以上が参加し、21 種
類のゲームタイトルで競技され、賞金総額 6000 万ドル以
上といわれる。
「史上初の」e スポーツオリンピックは、今まで以上に

グローバル化の波が乗る可能性を秘めており、人種、人権、
宗教、健常者、身障者といったものを飲み込んでいきそう
な勢いを持っている。

クウェートで日本アニメイベント
今年秋 11 月７～９日までサウジアラビアの隣国クウェー
トで、2011 年の東日本大 震 災の復 興 支 援のために開催
した e スポーツ大 会を前身に、2014 年に装いを新たに
GameExpo を開催してから今年 10 年目を迎え GX2024 を
開催する。このほど大会を運営する実行委員長ヨセフ・ア
ルロウミー氏が来日しており、話を聞くことができた。

ＦＩＫＲＡ
ヨセフ氏は Fikra( フィクラ )

をクウェートで 2010 年に設立。
Fikra とはアラビア語で「アイデ
ア」を意味する。クウェートを本
拠地とし、クウェートや中東にお
ける創造的な活動の促進、特に
ゲーム産業をターゲットにしてい
る。クウェートが将来ゲーム産業
の中心地として国際的に認知され
ることを目指している。

東日本大震災の時には日本のた
めにチャリティーイベントを開い
たという。1000 人以上の人が支
援のために参加してくれたとのこ
と。駐クウェート日本大使をはじ

め大使館の方々も支援くださったとのことだった。
Fikra は中東におけるゲームと e スポーツ分野に大きな

変化をもたらす土台を築いた。クウェートのゲーム人口は
爆発的に増え、発展のための呼び水となっており、Fikra
は将来に向けて最前線に位置している。

Starting with the acquisition of ESL, a global sports 
league operator, the company has acquired the eSports 
platform FACEIT, and has also invested in leading vid-
eo game companies. It is a major shareholder in Ninten-
do, Capcom, Koei Tecmo, Nexon, and Electronic Arts. 
96.18% of SNK shares are held by Saudi affiliates. With 
this groundwork in place, and the government’s major 
support, a solid foundation has been laid for the tourna-
ment’s operation.

Incidentally, the Saudi eSports population is said 
to be around 21 million (total population: 36.41 million, 
as of 2022). Saudi Arabia is currently hosting the “eSports 
World Cup” until August 25. More than 500 teams from 
around the world are participating, competing in 21 dif-
ferent game titles, and the total prize money is said to be 
more than $60 million.

The “first ever” eSports Olympics has the poten-
tial to ride the wave of globalization more than ever, and 
it has momentum which is likely to swallow race, human 
rights, religion, able-bodied and disabled.

Japanese Anime Event in Kuwait
GX2024 will be held in Kuwait, a neighboring coun-

try of Saudi Arabia, from November 7 to 9 this fall, mark-
ing the 10th year since the GameExpo was held in 2014 
under a new guise, with the eSports tournament held 
previously to support reconstruction from the Great East 
Japan Earthquake in 2011. Joseph Arloumy, chairman of 
the executive committee that runs the tournament, was 
recently in Japan and I was able to speak with him.

FIKRA
Fikra was founded in Kuwait in 2010. Fikra means 

“idea” in Arabic. Based in Kuwait, the company aims at the 
promotion of creative activities in Kuwait and the Mid-
dle East, especially targeting the gaming industry. It aims 
to make Kuwait internationally recognized as the future 
center of the gaming industry.

He said that he held a charity event for Japan after 

Committee and Minister of Sports, said, “Saudi Ara-
bia is very excited at the prospect of partnering with 
the IOC and entering a whole new era of internation-
al sports. We believe that participating in the Olym-
pic Games is one of the highest honors an athlete can 
achieve. And we are proud to help write a new chap-
ter in Olympic history with the potential to inspire 
literally millions of athletes around the world to new 
dreams and new ambitions. (snip)We are committed 
to staging a special event that honors and celebrates 
the values of the Olympic Games.” 
© Saudi Olympic and Paralympic Committee
(Excerpt from IOC Press Release, July 12, 2024)

3･11 東日本大震災後日本支援の
ためにクウェートで開かれたｅ－
スポーツ大会のポスター
P o s t e r  f o r  a n  e S p o r t s 
tournament held in Kuwait to 
support Japan after the 3/11 
earthquake and tsunami
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the Great East Japan Earthquake, and more than 1,000 
people attended the event to show their support. He said 
that the Japanese Ambassador to Kuwait and other em-
bassy officials also supported the event.

Fikra has laid the groundwork for a sea change in 
the gaming and eSports sector in the Middle East. With 
Kuwait’s gaming population exploding and primed for de-
velopment, Fikra is at the forefront of the future.

Fikra Success Stories (Achievements)
● Hosted the first large-scale live-streaming gaming event
in the Middle East with live Arabic commentary.
● Invited some of the world’s most prominent gaming
professionals to the Middle East to highlight the Middle
East’s gaming scene.
● Built a permanent web platform for registration of gam-
ing events throughout the Middle East.
● Sponsored the first official Final Fantasy orchestra in
the Middle East.
● Acquired exclusive demo presentation rights to a new
game from an internationally renowned studio.
● Hosted the first Major Fighting Game Tournament in
the Middle East.
● Hosted the first Game Expo in Kuwait.

Purpose of visit: 
To prepare for the 2024 GameExpo to 
be held November 9-11

Mr. Joseph contacted Japanese game company of-
ficials in Kyoto, Tokyo, and other cities. These include 
prominent game creators such as Hideo Kojima, creator 
of the Metal Gear Solid series. The Japanese embassy in 
Kuwait has been cooperative, but it has not been easy to 
obtain the cooperation of the Kuwaiti government itself.

Once eSports under the banner of the Olympics 
starts in Saudi Arabia next year, the Arabian Peninsula 
may be transformed in a big swell, and it may even spread 
to the entire Middle East. In addition to eSports, Mr. Jo-
seph will also continue to introduce the benefits of Japa-
nese subcultures such as manga and anime.

Fikra のサクセスストーリー
（実績）
・中東初のアラビア語ライブ解説付き大規模ライブスト

リーミングゲームイベントを開催
・中東のゲームシーンにスポットライトを当てるため、世

界的に著名なゲーム関係者を中東に招聘
・中東全域のゲームイベント登録のための永続的なウェブ

プラットフォームを構築
・中東初のファイナルファンタジー公式オーケストラを開催
・国際的に有名なスタジオの新作ゲームの独占デモプレゼ

ンテーションの権利を獲得
・中東初の大規模な格闘ゲーム・トーナメントを開催
・クウェート初のゲームエキスポを開催

今回の訪日目的：
11 月 9-11 日 開 催 の 2024GameExpo の 準
備のため

ヨセフ氏は、京都や東
京など日本のゲーム企業
の関係者とコンタクトを
取った。メタルギアソ
リッドシリーズを手掛け
た小島秀夫氏などそうそ
うたるゲームクリエイ
ターたちだ。在クウェー
トの日本大使館は協力的
だが、クウェート政府自

体の協力を取り付けることは簡単ではない様だ。
来年サウジでオリンピックを冠した e スポーツがいっ

たん始まると大きなうねりとなってアラビア半島は変化し
ていくのはないか、さらに中東全域と広がっていく可能性
がある。ヨセフ氏はｅスポーツのほかにも、漫画やアニメ
といった日本のサブカルチャーの良さの紹介も続けていく
という。

右端はヨセフ氏、左端が筆者
Mr. Joseph is on the far right and the 
author is on the far left.

クエートのアルコール事情こぼれ話
イスラム諸国では豚肉だけでなくアルコールも禁止されて
いると聞いていたので、飲酒事情について尋ねてみた。す
ると面白い回答があったので紹介します。（情報の信頼性は
保証しないことをあらかじめお断りしておきます）
簡単に言えば、クエートでは飲酒は厳しくないが、アルコー
ルの売買は禁じられているということです。ですから、機
内食でアルコールが出てきた場合、飲んでもいいそうです。
それなら、入国の際アルコールを持ってきてもいいのです
か ? と尋ねたところ、それは駄目とのことでした。
少しは参考になりますか ?
真に受けて油断して飲酒すると、逮捕されるかもしれない
のでご注意ください。（T）

[Episode on Kuwait’s alcohol situation]

I had heard that alcohol as well as pork is prohibited 
in Muslim countries, so I asked about the situation of 
drinking liquors. I found his answers interesting, which 
I would like to share here. (Please note that I cannot 
guarantee the reliability of the information.)
Simply put, drinking liquors is not strictly restricted in 
Kuwait, but buying and selling alcohol is prohibited. So, 
if alcohol is served with the in-flight meal, it is okay to 
drink it. So, I asked him if it is all right to bring alcohol at 
the time of entry into the country. He answered it is not 
allowed. 
Is this information helpful? If you take it seriously and act 
accordingly, you may be arrested. Be careful. (T)
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